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Языковая политкорректность и ее роль в процессе установления доверия в международных отношениях (на материале публичных выступлений Б.Обамы)
Целью любой пропаганды является создание у среднестатистического читателя определенной картины событий, далекой от реальности, но выгодной любой правящей элите, поэтому для языка СМИ характерно использование политических эвфемизмов (ПЭ), т.е. лексических средств вуалирования  нелицеприятных фактов действительности. Причины появления и широкого распространения подобного явления лежат в плоскости решения многих политических и социальных проблем в зависимости от их правильной интерпретации. Политик как языковая личность и центральная фигура, участвующая в политическом дискурсе, должен искусно владеть своей речью с точки зрения заданных целей, речевых стратегий и языковых средств. Поэтому в выступлениях современных политиков наблюдается тенденция к использованию ПЭ как средств имплицитного воздействия на массового адресата.
Рассмотрим прагматические аспекты ПЭ как дискурсивного средства камуфлирования действительности с целью установления доверия в международных отношениях, ложно декларируемой по умолчанию политиками мирового масштаба. Для демонстрации таких ПЭ выбраны речи сенатора и президента США Б. Обамы в период его политической деятельности с 2002 по 2010 годы.
Суть ПЭ сводится к замене любого нежелательного или недозволенного слова  в силу политического табу, продиктованного современным состоянием развития общества, более корректным. Таким способом ПЭ позволяют избежать прямого наименования всего, что может вызвать негативные ассоциации у адресата, завуалировать определенные факты действительности и тем самым обеспечить говорящему достижение его коммуникативной цели, т.е. актуализировать формально маркированную интенцию установления доверия на международном уровне к политике того или иного государства.

Анализ показал, что основные мотивы использования ПЭ в дискурсе Б. Обамы варьируются в зависимости от сферы социально-политической жизни американского общества. Наибольшее количество ПЭ в речах Б.Обамы зафиксировано среди  экономических эвфемизмов в отличие от групп дипломатических, политических и военных эвфемизмов. Допустимо на этом основании сделать вывод, что для американского общества зоной наибольшего коммуникативного дискомфорта является тема экономического кризиса и его негативных последствий:

We have passed eight tax cuts for small businesses so far (1).
Наименьшее число субститутов отмечено в выступлениях Б. Обамы, посвященных вооруженным конфликтам и их последствиям. Вероятно, это связано с окончанием войны, выводом войск из Афганистана, со стремлением подчеркнуть свой вклад в решение проблемы затянувшейся американской военной экспансии, а также с целью попытки утверждения США как государства, могущего рассчитывать на доверие со стороны мирового сообщества:
I want to speak to you tonight about our effort in Afghanistan (1).

Использование ПЭ в речи Б. Обамы, призванных с помощью лингвистического камуфляжа обскурировать проблемы социальной несправедливости, говорит об остром и актуальном характере явления политкорректности:
Children from low-income families score 27 points below the average reading level, while students from wealthy families score 15 points above the average (1).
Довольно частотными способами эвфимизации в политическом дискурсе Б.Обамы являются такие стилистические способы, как описательный перифраз, генерализация на лексическом уровне и усложнение структуры словосочетания на синтаксическом уровне:
Our nation is at war against a far-reaching network of violence and hatred (1).
They had some sort of chronic condition that had to be tended to (1).

We are willing to look out for one another and help people who are vulnerable and help people who are down on their luck (1).

В целом следует подчеркнуть, что Б.Обама прибегает в своих речах к  ПЭ с целью вуалирования  действительности и для смягчения грубого и неприглядного для широкой аудитории. Неизбежен также вывод о том, что ПЭ в современном англоязычном политическом дискурсе обладают выраженным прагматическим потенциалом, позволяющим  правящей элите сглаживать и  камуфлировать негативные факты политических, экономических и социальных реалий, представлять политические события и их последствия в выгодном для себя свете с целью завоевания доверия как внутри страны, так и на международной арене благодаря смещению прагматического фокуса, который приводит к улучшению стигматизируемого денотата (2, с.16)
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